
Hong Kong Customs seizes suspected
dangerous drugs worth about $12
million (with photo)

     Hong Kong Customs yesterday (April 28) conducted an anti-narcotics
operation in Tsim Sha Tsui and seized a total of about 12 kilograms of
suspected liquid cocaine with a total estimated market value of about $12
million. Two men suspected of being connected with the case were arrested.

     Through intelligence analysis and in-depth investigations, Customs
yesterday afternoon intercepted a 33-year-old foreign man at a hotel in Tsim
Sha Tsui and found about 12kg of suspected liquid cocaine contained in white
wine bottles inside a plastic bag and suitcase carried by him. He was then
arrested. Another 23-year-old foreign man suspected to be connected with the
case was later arrested in the hotel room.
 
     An investigation is ongoing.

     Under the Dangerous Drugs Ordinance, trafficking in a dangerous drug is
a serious offence. The maximum penalty upon conviction is a fine of $5
million and life imprisonment.

     Members of the public may report any suspected drug trafficking
activities to Customs' 24-hour hotline 2545 6182 or its dedicated crime-
reporting email account (crimereport@customs.gov.hk) or online form
(eform.cefs.gov.hk/form/ced002/).

  

Update on cases of Legionnaires’
disease

     The Centre for Health Protection (CHP) of the Department of Health today
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(April 29) reported the latest number of cases of Legionnaires' disease (LD),
and stressed the importance of using and maintaining properly designed man-
made water systems, adding that susceptible groups should strictly observe
relevant precautions.

     From April 21 to 27, the CHP recorded four community-acquired LD cases:
 

A male patient, aged 55 with good past health, who lives in Tai Po1.
District;
A male patient, aged 67 with good past health, who lives in Eastern2.
District;
A male patient, aged 79 with underlying illnesses, who lives in Kowloon3.
City District; and
A male patient, aged 80 with underlying illnesses, who lives in Tai Po4.
District.

     "Epidemiological investigations are ongoing to identify potential
sources of infection, high-risk exposure and clusters, if any," a spokesman
for the CHP said.

     As of April 27, 27 LD cases had been recorded this year. In 2023 and
2022, there were 121 and 80 cases respectively.

     "Men, people aged over 50, smokers, alcoholics and persons with weakened
immunity are more susceptible to LD. Some situations may also increase the
risk of infection, including poor maintenance of water systems; living in
areas with old water systems, cooling towers or fountains; using electric
water heaters, whirlpools and spas or hot water spring spas; and recent stays
in hotels or vessels," the spokesman said.

     Legionellae are found in various environmental settings and grow well in
warm water (20 to 45 degrees Celsius). They can be found in aqueous
environments such as water tanks, hot and cold water systems, cooling towers,
whirlpools and spas, water fountains and home apparatus that support
breathing. People may become infected when they breathe in contaminated
droplets (aerosols) and mist generated by artificial water systems, or when
handling garden soil, compost and potting mixes.

     Immunocompromised persons should:
 

Use sterile or boiled water for drinking, tooth brushing and mouth
rinsing;
Avoid using humidifiers, or other mist- or aerosol-generating devices;
and
If using humidifiers, or other mist- or aerosol-generating devices, fill
the water tank with only sterile or cooled freshly boiled water, and not
water directly from the tap. Also, clean and maintain
humidifiers/devices regularly according to manufacturers' instructions.
Never leave stagnant water in a humidifier/device. Empty the water tank,
wipe all surfaces dry, and change the water daily. 



     â€‹The public should observe the health advice below:
 

Observe personal hygiene;
Do not smoke and avoid alcohol consumption;
Strainers in water taps and shower heads should be inspected, cleaned,
descaled and disinfected regularly or at a frequency recommended by the
manufacturer;
If a fresh-water plumbing system is properly maintained, it is not
necessary to install domestic water filters. Use of water filters is not
encouraged as clogging occurs easily, which can promote growth of micro-
organisms. In case water filters are used, the pore size should be 0.2
micrometres (µm) and the filter needs to be changed periodically
according to the manufacturer's recommendations;
Drain and clean water tanks of buildings at least quarterly;
Drain or purge for at least one minute infrequently used water outlets
(e.g. water taps, shower heads and hot water outlets) and stagnant
points of the pipework weekly or before use;
Seek and follow doctors' professional advice regarding the use and
maintenance of home respiratory devices and use only sterile water (not
distilled or tap water) to clean and fill the reservoir. Clean and
maintain the device regularly according to the manufacturer's
instructions. After cleaning/disinfection, rinse the device with sterile
water, cooled freshly boiled water or water filtered with 0.2 µm
filters. Never leave stagnant water in the device. Empty the water tank,
keep all surfaces dry, and change the water daily; and
When handling garden soil, compost and potting mixes: 

Wear gloves and a face mask;1.
Water gardens and compost gently using low pressure;2.
Open composted potting mixes slowly and make sure the opening is3.
directed away from the face;
Wet the soil to reduce dust when potting plants; and4.
Avoid working in poorly ventilated places such as enclosed greenhouses.5.

     â€‹â€‹The public may visit the CHP's LD page, the Code of Practice for
Prevention of LD and the Housekeeping Guidelines for Cold and Hot Water
Systems for Building Management of the Prevention of LD Committee, and the
CHP's risk-based strategy for prevention and control of LD.

Hong Kong Customs detects three
passenger drug trafficking cases at

https://www.chp.gov.hk/en/view_content/24307.html
https://www.emsd.gov.hk/en/supporting_government_initiatives/legionnaires_disease/publications/codes_of_practice/index.html
https://www.emsd.gov.hk/en/supporting_government_initiatives/legionnaires_disease/publications/codes_of_practice/index.html
https://www.emsd.gov.hk/en/supporting_government_initiatives/legionnaires_disease/publications/general/index.html
https://www.emsd.gov.hk/en/supporting_government_initiatives/legionnaires_disease/publications/general/index.html
https://www.chp.gov.hk/en/view_content/42729.html
http://www.government-world.com/hong-kong-customs-detects-three-passenger-drug-trafficking-cases-at-airport-with-photos-3/
http://www.government-world.com/hong-kong-customs-detects-three-passenger-drug-trafficking-cases-at-airport-with-photos-3/


airport (with photos)

     Hong Kong Customs yesterday (April 28) detected three drug trafficking
cases involving baggage concealment at Hong Kong International Airport and
seized a total of about 32 kilograms of suspected methamphetamine, 27kg of
suspected cannabis buds and 15kg of suspected heroin with a total estimated
market value of about $37 million. Seven men were arrested.
      
     The first case involved two male passengers, aged 46 and 25, who arrived
in Hong Kong from Bangkok, Thailand, yesterday. During customs clearance,
Customs officers seized about 23kg of suspected cannabis buds concealed in
the check-in luggage of the 46-year-old man. The two men were subsequently
arrested.
      
     Following an investigation, the two arrested persons have been jointly
charged with one count of trafficking in a dangerous drug. They will appear
at the West Kowloon Magistrates' Courts tomorrow (April 30).
      
     The second case involved three male passengers, aged 29, 33 and 34, who
arrived in Hong Kong from Bangkok, Thailand, yesterday. During customs
clearance, Customs officers seized a total of about 32kg of suspected
methamphetamine and 15kg of suspected heroin in their check-in luggage. They
were subsequently arrested.
      
     The third case involved a 35-year-old male passenger who arrived in Hong
Kong from Bangkok, Thailand, yesterday. During customs clearance, Customs
officers found 4kg of suspected cannabis buds in his check-in baggage. He was
subsequently arrested.
      
     Following a follow-up investigation, a 61-year-old man suspected to be
connected with the case was arrested at the airport later yesterday.

     Investigations of the second and third cases are ongoing.

     Given the increasing number of visitors to Hong Kong, Customs will
continue to apply a risk assessment approach and focus on selecting
passengers from high-risk regions for clearance to combat transnational drug
trafficking activities.
      
     Under the Dangerous Drugs Ordinance, trafficking in a dangerous drug is
a serious offence. The maximum penalty upon conviction is a fine of $5
million and life imprisonment.
      
     Members of the public may report any suspected drug trafficking
activities to Customs' 24-hour hotline 2545 6182 or its dedicated crime-
reporting email account (crimereport@customs.gov.hk) or online form
(eform.cefs.gov.hk/form/ced002/).
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Speech by CE at GreenWay 2024 The
Dialogue (English only) (with
photos/video)

     Following is the speech by the Chief Executive, Mr John Lee, at GreenWay
2024 The Dialogue today (April 29):
 
Honourable Ambassador Thomas Gnocchi (Head of European Union Office to Hong
Kong and Macao), Mr Iñaki Amate (Chair of European Chamber of Commerce in
Hong Kong (EuroCham Hong Kong)), distinguished guests, ladies and gentlemen,
    
     Good afternoon. It is a great pleasure to be here for this grand event,
the third edition of the GreenWay forum.
 
     If the challenges of climate change are daunting – and they surely are –
the co-operation this forum has forged, and continues to create, can only
encourage us all. Working together, we can, and we will, make a decided
difference.
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     For bringing us together in such a constructive and co-operative spirit,
my thanks to the organisers, the European Union (EU) Office to Hong Kong and
Macao, EuroCham Hong Kong, the Hong Kong General Chamber of Commerce, as well
as Invest Hong Kong (InvestHK) of the Hong Kong SAR Government. Grateful,
too, for the support by all the supporting organisations and sponsors of this
important event.
 
      Last year, as I'm sure you know, was the warmest year since global
records began. The high heat continued in the first few months of this year.
A comment from the Deputy Director of the EU's Copernicus Climate Change
Service, Samantha Burgess, put the issue in stark relief earlier this month,
saying: "The reality is unless we change our emissions dramatically, we'll
look back at 2023 and consider it a cool year, 10 to 20 years in the future."
 
     Hong Kong is acutely aware of our shared responsibility in spearheading
a green transformation. And I am pleased to share with you some of the
initiatives now in place or in the planning.
 
     First, let me say that Hong Kong was among the earliest cities in Asia
to take action against climate change. Our involvement goes back to 1997,
when we stopped construction of new, coal-fired power plants.
 
      After reaching a peak in 2014, our carbon emissions have generally been
on a downward trend, thanks to the gradual replacement of coal, with natural
gas and zero-carbon sources for power generation. In 2022, our per capita
emissions were 4.55 tonnes, down from 6.2 tonnes about a decade ago.
 
      China, our country, is committed to peaking its carbon emissions before
2030, and achieving carbon neutrality by 2060. To align with the national
commitment, Hong Kong, as a special administrative region, has set an
ambitious target to cut carbon emissions by half before 2035 from the 2005
level, and achieve carbon neutrality by 2050. We will continue to implement
the decarbonisation strategies set out in our Climate Action Plan 2050. They
focus on emissions from electricity generation, transport and waste. 
 
      On electricity generation, we will cease using coal for daily
electricity generation by 2035, less than 10 years from now, to realise our
goal of net-zero electricity generation before 2050.
 
     As for transport, last year 64 per cent of our newly registered private
cars were electric vehicles. A few months ago, one of Hong Kong's major bus
companies gave birth to the first hydrogen bus in its fleet. Later this year,
we'll do a trial run of hydrogen street-washing vehicles. By mid-2027, the
number of parking spaces with charging facilities will jump to about 200 000.
 
      And to achieve the goal of zero landfill by 2035, we will strengthen
our efforts on recycling and expedite the development of modern waste-to-
energy incinerators.
 
     Under the unique "one country, two systems" principle, Hong Kong enjoys
strong national support and maintains unparalleled connectivity with the



world. Hong Kong has a long history of the rule of law, a simple tax regime
and world-class business environment, as well as a multi-talented workforce.
These qualities have given rise to our role as a "super connector" and "super
value-adder" between the Mainland and the rest of the world. They have also
ensured our continuous prominence as an international financial centre.
 
     Hong Kong is determined to capitalise on the prowess in our financial
sector today, to address the sustainability needs of tomorrow.
 
     Hong Kong is fast rising as an international green finance centre. Last
month, the Hong Kong SAR Government issued a vision statement on developing
our sustainability disclosure ecosystem. We are committed to becoming one of
the first places to align with the ISSB (International Sustainability
Standards Board) Standards, an international standard on sustainability
disclosures in financial reporting.
 
     At last count, our green bond issuance accounted for one-third of the
market share in Asia. Two months ago, we issued tokenised green bonds worth a
total of HK$6 billion. In addition to the Hong Kong Dollar, the issuance was
also denominated in Renminbi, US Dollar and Euro, making it the world's
first-ever multi-currency tokenised bond issuance, as well as a shining
example in propelling sustainable finance in the era of Web3.
 
      That brings me to our development as an international innovation and
technology centre. Innovative technology plays a pivotal role in achieving
carbon neutrality. The Hong Kong SAR Government has allocated HK$400 million
to the Green Tech Fund, to support R&D (research and development) projects
that help Hong Kong decarbonise.  
 
     The Fund has been well received. To date, it has supported 30 projects –
from local universities, public research institutes and private enterprises.
 
     They range from green hydrogen production and construction materials, to
noise-absorbing meta-materials using recycled plastic. In the next stage,
we'll promote their practical application and commercialisation.
 
     Environmental issues know no borders. And we're exploring prospects for
tackling pollution and maintaining biodiversity with other cities in the
Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area.
 
     Hong Kong and Guangdong have been collaborating on regional air quality
improvement for years. A regional air quality monitoring network was
established in 2005. 
 
     From 2006 to 2023, the ambient levels of major regional pollutants
decreased by up to 86 per cent, while ozone levels are still on a rising
trend. That only underscores the need to strengthen our regional
collaboration in this area.
 
     To that end, early this year we concluded a three-year study on regional
ozone in collaboration with Guangdong and Macao.



 
     Our three cities are introducing the monitoring of volatile organic
compounds, the main precursors of ozone formation, at regional monitoring
networks to enhance our understanding of ozone formation within the region.
 
     We also attach great importance to biodiversity, to conserving our
bountiful nature. Country parks and special conservation areas make up some
40 per cent of Hong Kong's land area.
 
     Last month, we celebrated the establishment of our 25th country park,
Robin's Nest Country Park. It covers an area of 530 breathtaking hectares,
home to more than 500 identified plant and animal species. 
 
     Robin's Nest will establish a cross-boundary ecological corridor with
Shenzhen's adjoining Wutong Mountain Scenic Area. It will create good synergy
within the Greater Bay Area in ecological conservation.
 
     And we plan to establish a Wetland Conservation Parks System in phases,
and ensure the preservation of the integrity of the wetland ecosystem in our
developments. 
 
     Alongside our regional collaborations, we value the international
partnerships we've established. That certainly includes our friends from the
EU.
 
     Our Airport Authority is working on an action plan to drive the use of
sustainable aviation fuel in Hong Kong.
 
     Good for the environment, good for business. Our objective is to boost
the competitiveness of Hong Kong International Airport, attracting more
flights between Hong Kong and the rest of the world. In this regard, we look
forward to exchanges with the EU.
 
     EU companies play an important role in our waste management, often
collaborating with local counterparts.
 
     And EU enterprises have been working closely with the Government to
develop state-of-the-art waste-management facilities that can reduce the bulk
of our waste.
 
     Examples include a joint venture formed to develop and operate
WEEE·PARK. It was our first large-scale, "waste electrical and electronic
equipment", treatment and recycling facility, and got going in 2018. O ·
PARK1, a similar joint project, operates our first large-scale, organic
resources recovery centre. Also commissioned in 2018, it turns food waste
into a renewable source for electricity generation and organic compost.
 
     Over the past year or so, let me add, the European Union Office
organised six EU-Hong Kong environmental policy discussions with InvestHK.
The sessions covered everything from waste and carbon trading, to green
transport and mobility.



 
     As I mentioned at the outset, together we can – and will – make a
difference in creating a green, sustainable and flourishing future.
 
     My thanks, once again, to our organisers, to all of you who have made
the GreenWay forum a driving force in the greening of Hong Kong.
 
     I know you will enjoy today's forum – the speakers, the discussions and
the far-reaching possibilities they offer – and I wish you all the best of
green business in the year to come.
 
     Thank you very much.

    

Inspection of aquatic products
imported from Japan

     In response to the Japanese Government's plan to discharge nuclear-
contaminated water at the Fukushima Nuclear Power Station, the Director of
Food and Environmental Hygiene issued a Food Safety Order which prohibits all
aquatic products, sea salt and seaweeds originating from the 10
metropolis/prefectures, namely Tokyo, Fukushima, Ibaraki, Miyagi, Chiba,
Gunma, Tochigi, Niigata, Nagano and Saitama, from being imported into and
supplied in Hong Kong.
 
     For other Japanese aquatic products, sea salt and seaweeds that are not
prohibited from being imported into Hong Kong, the Centre for Food Safety
(CFS) of the Food and Environmental Hygiene Department will conduct
comprehensive radiological tests to verify that the radiation levels of these
products do not exceed the guideline levels before they are allowed to be
supplied in the market.
 
     As the discharge of nuclear-contaminated water is unprecedented and will
continue for 30 years or more, the Government will closely monitor and step
up the testing arrangements. Should anomalies be detected, the Government
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does not preclude further tightening the scope of the import ban.
 
     From noon on April 26 to noon today (April 29), the CFS conducted tests
on the radiological levels of 381 food samples imported from Japan, which
were of the "aquatic and related products, seaweeds and sea salt" category,
in the past three days (including last Saturday and Sunday). No sample was
found to have exceeded the safety limit. Details can be found on the CFS's
thematic website titled "Control Measures on Foods Imported from Japan"
(www.cfs.gov.hk/english/programme/programme_rafs/programme_rafs_fc_01_30_Nucl
ear_Event_and_Food_Safety.html).
 
     In parallel, the Agriculture, Fisheries and Conservation Department
(AFCD) has also tested 150 samples of local catch for radiological levels.
All the samples passed the tests. Details can be found on the AFCD's website
(www.afcd.gov.hk/english/fisheries/Radiological_testing/Radiological_Test.htm
l).
 
     The Hong Kong Observatory (HKO) has also enhanced the environmental
monitoring of the local waters. No anomaly has been detected so far. For
details, please refer to the HKO's website
(www.hko.gov.hk/en/radiation/monitoring/seawater.html).
 
     From August 24 to noon today, the CFS and the AFCD have conducted tests
on the radiological levels of 46 606 samples of food imported from Japan
(including 30 476 samples of aquatic and related products, seaweeds and sea
salt) and 12 334 samples of local catch respectively. All the samples passed
the tests.
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